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20voyn
H TTapouca TrTuxiokn epyacia TTepINQUPAVEl TN WETAPPOAOCN KAl TO OXOAAOHO

armooTracpatog Tou BIRAiou «MeB' opung AKABEKTOU» TOU OUyypPaAQPEQ, I0TOPIKOU
YTmrotmAoidpxou(E®/O) Mavayiwtn Mépovra MN. Mpokerral yia éva BiBAio 10 oTToio
KOAUTITEl ONPAVTIKA Keva oTn BIBAloypagia KaBwg CUYKEVTPWVEI PE ETTIOTAPOVIKO
TPOTTO OAN TNV 10TOPIA TOU TTOAEUIKOU vauTikou atmo 1o 1821 éwg 10 1945. To
OUYKEKPIUEVO aTTOOTTAOUA agnyeital TV IoTopia atrd 170 1828 £wg 10 1858 e TTOAAEG
AETTTOPEPEIEG, €IKOVEG, €TTEENYAOEIS KAl TTOPATTOUTTEG. H peTdepaon éyive amd Tnv

EAANVIKA otnv AyyAikni MAwooa.

Oa nBeAa va TTPoCcPEPW TIG BEPPESG POU EUXAPIOTIEG TTPOG OAOUG TOUG KABNynTEéG TOU
TMAMATOS =évwv MNwoowyv, Metdepaong kalr AlEpunveiog yia TIG YVWOEIG TTOU UOU

TTPOCEPEPAV KATA T POITNON MOU.

Euxapiotw Tov KaBnyntr, KUpio Zwtrpio Kepauida, yia tnv BETIKA avTatokpion oTnv
EMBAEWn TNG TTAPOUCOG TITUXIAKAG Kal TNV TTOAUTIMN PonBeid Tou. EmimAéov,
EUXAPIOTW TOV KABnynth, Kupio MavayiwTtn KeAdvdpia, yia TNV CUPHPETOXH TOU OThV

ETTITPOTTH ETTOTITEIAG.



MpbéAoyog
To améoTmacua, O6Tws Kal To PIBAIo, armmeuBuveTal oTov PECO aAvayvwoTn O OTToI0g

emBUEi va udBel TTEPICTOTEPA TTPAYMATA VIO TNV ICTOPIO TOU KAl O€ QUTO KUPIOPYXOUV
VOUTIKOI Opol Kal OXETIKO Ae€IAOyIO KaBwG €TTiong Kal o€ €10IKOUG ETTIOTAUOVEG. Tn
METAPPAON TOU ATTOOTTACHATOG aKOAOUBEI N TTapdBeon yAwooapiou, e TOUG €I0IKOUG
O0poug TTou TrEpIAaPBavovTal, Kal TNV a1Tddoor] Toug OTnVv ayyAikr}, padli e Tnyég
TEKUNPIWONG. TO METAPPACTIKO £PYO AVOAUETAI AETTTOUEPWG OTO TEAEUTAIO PEPOG TNG
TITUXIOKNG €pyaciag, OTTou TTapaTiBeTal 0 OXOAIOGOUOG TOU TTPWTOTUTTOU KEINEVOU, TNG
METAPPAOTIKAG d1adIkaoiag, KaBw¢ Kal Twv dUOKOAIWV TTou TTposkuyav. OAEG ol TTYES
TTOU Xpnoigotroinénkav avagépovtal otn BIBAloypagia, OTIC TTAPATIOUTTIEG EVTOG

KeINEVOU Kal oTo Awoodpio.



A.NMapdBeon HETAPPACUATOG
4. Military operations

1828

Among the efforts of the Greeks to occupy as much territory as possible from the enemies was the
unfortunate expedition of Chios. This expeditiom was instigated and financially undertaken by the
Chians of Syros, while the Anti-Government Commission, before Kapodistrias, had consented,
sending there a regular army corps under Favieros, a French philhellene and politician. He came
to Greece in 1825 and engaged in the formation of a regular army. In fact, he participated as a
leader in many battles of the Struggle. His greatest achievement was his entry with 500 men loaded
with gunpowder to the Acropolis besieged by Kioutachis.

The expedition in Chios was de facto doomed, because on the one hand neither the Greek
Government nor the Chians had the financial means for it, on the other hand, the Greek forces
were facing supply problems. On the contrary, the Ottomans had easy access to supplies from the
coasts of Asia Minor.

Nevertheless, Fabvier succeeded in immuring the Ottomans in the fortress of the island by
defeating them. Kapodistrias sent supplies and ammunition for the soldiers, named Fabier Brief
Commissioner of the Government on the island of Chios and finally, he ordered Admiral Miaoulis,
after to sail along with Kanaris to Chios after suppressing piracy, in order to strengthen the Greek
forces. In the meantime, the situation in the Greek camp was deteriorating due to the fact that the
Committee of Chios stopped paying the soldiers and providing their ammunition. Fabier managed
to deal with the situation, until the appearance of an Ottoman flotilla consisting of 5 ships under
the command of Admiral Tahir Pasha. Later, a frigate and a corvette were added to them.

After an one-hour naval combat, both Greek ships remaining in the area, one commanded by
Papanikolis and the other one by Kolandroutsos, were forced to leave. The Ottoman ships headed
to Cesme, where they received ships with about 3,000 soldiers and tried to alight, but failed with
many losses. The terror caused by the sight of the enemy and the fact that the Commission of Chios
had not paid, not only the salaries, but neither the daily feeding, began to cause mass starvation in
the Greek army. The frigate Hellas arrived in the area with Miaoulis, who forced the ottoman
flotilla to Mytilene, cannonaded the fortress and gave hope of a happy ending. However, there
were many desertions and so the evacuation of the island from the Greek forces was decided, with
the assistance of the frigate Hellas and many other ships. After the withdrawal of the Greek military
units, fortunately there was no persecution of the Greek population.

In March 1828, the Governor ordered the General of the Western Continent, Church, to blockade
Messolonghi. At the same time, the leader of the Corinthian Squadron Francis Astigx was planning
a coordinated operation by land and sea against Nafpaktos, Rio, Antirrio and Patras with the
ultimate goal of liberating of Messolonghi. In late April, Astigx was ordered by Mavrokordatos,
who was in charge of the Navy, to sail to Aegina to receive new orders from the Governor.He first
considered it necessary to sail to Vasiladi with Karteria to discuss with commander Church the



operational updates in the eastern mainland Greece. The two men ended up besieging Anatolikon?®
with their forces joined, because otherwise it was impossible to conquer it.

The plan was as follows: At first, Anatolikon would be cannonaded by a 68-liter cannon, which
was transported to a fortification made by Church’s men on land. Immediately after, the landing
of the military units of general Evmorfopoulos and the military commander Fokas, who belonged
to the forces of Church, with 4 ships under the orders of the captain from Hydra, Andreas
Papapanos and equipped boats of Carteria would be carried out. On 11 May, the cannon was
carried to the fortification and Astigx disembarked to conduct the cannonade. Then the flotilla
approached the East. Astigx then noticed that the flotilla had been taken to the spot where the
landing was scheduled but without prior order. So, he rushed with a boat to the fleet to run the
operation. The small Greek ships however, were trapped in an area near the shore that was fenced
with stakes by the Ottomans. The enemies took advantage of the confusion that prevailed in Greek
ships and started firing. The result was that A. Papapanos was killed and many were injured,
including Astigx, in the left arm.

Astixgxs' injury was initially not considered serious and he was transferred to Carteria,which sailed
immediately to Vasiladi. The wound, however, became infected and Astigx was transported to
Zakynthos, where it was found that even after an amputation of his left hand he wouldn’t be saved.
Thus, on May 20, Francis Abney Astigx died in the purgatory of Zakynthos. He was only 34 years
old and his death shocked the struggling Greeks.

Despite the efforts of the Greek forces, the London Protocol of 4/16 November 1828, did not
prejudge the borders of the future state. However, it temporarily set Peloponnesos and Cyclades
under warrant of the three Great Powers. The same protocol appointed the withdrawal of French
troops from Greece and their prohibition to intervene in the liberation of Central Greece.

1829

1829 was the year that the Greek Army managed to restore the Greek dominance and expel the
Ottoman forces. With DimitriosvY psiLantis, AugustinosvKapodistrias (brother of the Governor),
Tsamis Karatasos and Vassos Mavrovouniotis as leaders, the Greek military units liberated
Livadia. On 8 February, the Greek dominance was restored in the Maliac Gulf, whenva cannon
station was cannonaded in Lichada with the cooperation of a naval squadron including the Corvette
Hydra and the steamship Karteria with G. Sachinis as captain. So, only an area around Athens and
Thebes remained in the hands of the Ottomans.

At the same time (the night between 16" and 17" January 1829), the misticos of the flotilla of
Amvrakikos, which had as their main purpose the blockage of Vonitsa, entered with Andreas
Tenekes the the port of Preveza and took over two great Ottoman gunboats equipped with 6
cannons. In this operation 24 Ottomans were captured, including the commander of the flotilla,
Hassan. After that, Vonitsa, Kravasaras (Amfilochia), Nafpaktos, Antirrio and Messolonghi were
set free. The capitulation of the Ottomans was signed the night of 13" to 14"September and had
as a result their departure from much of the Eastern Continent.

23 Aijtolikon. In the documents it is mentioned as “Anatolikon”.
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With the protocol of the 3 February 1830 the independence of the Greek State was recognized, but
a large part of the Western Greece was still not included. This was done in order to give a territorial
consideration to the sultan for the independence of Greece and to allay Britain 's fears of the lonian
State.?*

1.Between localism and central administration. The case of the Navy

It has already been mentioned that, in order to organize a non-existent state, Kapodistrias pursued
a centralized policy against a localism established for centuries. The local rulers had supported the
Revolution because they hoped that they would retain their powers and would moreover expand
them. As a result, the captains of Hydra and Spetses were financially ruined by having their
merchant fleets at the disposal of the national affair. The anti-governmental movement had two
dormitories, Mani and Hydra.

The island of Hydra had until 1828 a system of self-government and the right to receive annuity
from the other Aegean islands and use them at will. The first dissatisfaction of the Hydra upper
class was manifested when the Governor tried to equalize the island with the other provinces of
the country and appoint a commander. This dissatisfaction wasn’t appeased even when Lazaros
Koundouriotis was appointed the first Commander of Hydra.

The abolition of financial privileges, the inability of the Central Government to pay war reparations
for lost Hydra ships®® as well as the incitement to anti-government moves by Kapodistrias
opponents, mainly by the leader of the English party, A. Mavrokordato, contributed to the
worsening of the situation. Another important reason was the Governor's desire to create a national
fleet, which was in contradiction to the interests of the island, as the Hydriots chartered their ships
for the Greek Government on advantageous for them terms.2®

Within a short time, Hydra became the revolutionary center where all the enemies of the Governor
gathered, such as the constitutionalists A.Monarchidis and T. Farmakidis, S. Trikoupis, the poet
A. Soutsos and others. The attitude of Hydra got blown all out of proportion, when in the early
hours of 14 July, 200 armed Hydriots under the command of A. Miaoulis following the political
advice of A. Mavrokordatos carried out a surprise attack on Poros, where they captured the largest
ship of the national fleet, the frigate Hellas, and the small fortress of Poros on the island of Ag.
Constantine?’?®. Miaoulis failed to capture the other ships of the National Fleet, because K.
Kanaris, who was not convinced to hand over the corvette ‘Island of Spetses’ opposed to him.

24 Obviously Great Britain was not afraid of the occupation of the lonian Islands by the small and weak

Greece with invasion. But stirring up national passions and impulses is always dangerous.

25 |n 1821, all sailing ships chartered in the ports of the Greek state amounted to 600 ships and 150,000 tons. By
1830, the number of the ships had risen to 1,050, but with 30,600 tons. The following years, the tonnage goes up
again.

26 Tsaprazis (1991), 41-42.

27 Varfis (1986), 30-38.

28 Tsaprazis (1991: 43) writes the following about the event: The governor of the corvette ‘Island of Spetses’ was
Konstantinos Kanaris whom Miaoulis tried to convert. However, Kanaris,

Kapodistrian all the way was not convinced.
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Meanwhile, Kapodistrias sought the help of the Russians and on July 16, a Russian naval squadron
anchored in Poros in front of the large mouth of the harbor in the side of Methana, while by July
20, 1.000 men who supported the Governor arrived led by Nikitaras. The russian ships and the
national army did not take long to come into conflict with the insurgents.The destruction by the
Russian cannons of the Island of Spetses and the capture of another corvette by the Russians caused
panic to the sailors of Miaoulis, who began to abandon their positions.

Miaoulis reacting careleslly on 1 August 1831, blew up one of the brightest and most valuable
ships of the Greek Fleet, the frigate Hellas as well and the corvette Hydra, and he also tried to
blow up two more ships, Karteria and Emmanuel. He did not succeed, however, due to the heroism
of a Mykonian sailor and a soldier, who risked their lives to remove the fuses. The government
army under Kallergis and Nikitaras also rushed to the city of Poros, captured the armory and started
looting the houses.

These dramatic developments pushed the Governor to speed up the course of action to conduct
National Assembly, setting a date to begin on 1 September. At the same time, he ordered the
blockade of Hydra, which would be done with the remaining ships of the National Fleet, as well
as with Russian ships. But the blockade was lightsome and therefore insufficient. The continuation
of the rebellion in Hydra, the outbreak of another one in Mani, as well as the provision of help to
the rebels by the British and the French people, put the Governor in a very difficult position leading
to his assassination, on Sunday September 27, in front of the church of Ag. Spyridon in Nafplio
by Georgios and Petrobei Mavromichalis.

CHAPTER 3
The Navy in Otto’s era
(1833-1862)

1. Introduction. A general reference to the Navy in Otto’s era

The new king?®, when arriving to Greece was still underage. The regency undertook to organize a
non-existent state, until he came of age. Indeed, all frameworks either did not exist or were
destroyed due to the ongoing armed skirmishes. In addition, localism continued to be intense,
making the task of the relevant central administration difficult. Therefore, everything had to be
created from scratch.

2% Newspapers of the Greek Revolution, volume A'-E 1, Publications of the Prefecture of Attica (1972),
Athena.
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The Navy, although an integral part of Greek society, was non-existential and in no way it could
compare to the modern Western Navy. There was a naval base (since 1828), but it was only a
group of shacks inside the city of Poros. There was no naval training or logistics. The staff
comprised of officers, who although being excellent sailors, were characterized by incomplete and
insufficient formal education. This lack of education caused problems even in resolving the most
basic issues, such as how to complete a ship log. The uniform and hierarchy issues desperately
demanded solutions.

The Navy, despite all the difficulties it faced, quickly embraced the developments of the new era.
Cadets were sent to the Western Navy to study, in order to pass on their knowledge to Greece.
They worked zealously, although they often had to deal with the conservative spirit of the older
generations. At this time, Leonidas Palaskas, who came to Greece and led the organization of the
Navy and the introduction of steam power, after he studied in the French Navy at his own expense,
played a big part.

The Navy in 1862 was nothing like 1833. Many developments had already taken place. However,
the way to create a combative and modern Navy was still long.

The Navy in the Age of Otto (1833-1862)

2. The Administrative Organization of the Navy in Otto’s era

The Regency, aiming at the organization of the state, implemented a centralized system in all
sectors. This was applicable to the Navy as well®, Thus, the first Authority in the Navy was the
Naval Secretariat, which had the general direction of the Navy. He took care of its quality
improvement, the construction of new units, the maintenance and equipment of all ships, etc. One
could say it was a kind of Ministry of the Navy>. After all, it will be renamed Ministry of the Navy
after the 1843 military coup.

30|t is observed that the publication of a Decree related to the responsibilities of the Secretariat of the Navy is
relatively late, as it was published on 19/28 April 1833 (About the formation and the competences of the Maritime
Secretariat of the Territory, cf. . Ednuepic g KuBepvnoewce, , A.®. 15.19 April / 28 April 1833). It was preceded by
various Decrees, which determined more immediate needs of the state, such as the appointment of Secretaries,
the creation of a monetary system as well as issues of amnesty, disarmament and civil order. After that, the
Decrees about the Organization of the Military, On the Formation of Spearmen and the formation of the zeugitae
military unit.

31 According to the decree on the formation and responsibilities of the naval secretariat of the territory, the
secretariat for naval affairs has the following purposes:

-the formation, the improvement and the maintenance of the navy and the discipline in it, its use and in addition
the shipbuilding, the repair, the maintenance and the supply with the essentials of all the ships of the territory but
also the preservation of the Greek flag.

- the recruitment of sailors and military ships, their clothing, armaments and the provision of their salaries.

-the proposal for appointment, for dismissal with money (compensation), for dismissal of naval officers and
employees (dismissal from duties) and in addition everything related to their salary.

-the necessary regulations for the service of the Navy and especially the criminal laws as well as the supervision
(responsibility) of the courts for the execution of these laws.
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Regarding the organization of the Secretariat on the Navy, it is analyzed in the Decree of 19/28
April. Its staff were a director of the office, elected by the senior officers or officers of the Navy,
who distinguished based on their knowledge and importance, two secretaries, a scribe and a clerk. 32

Just below was the Naval Directorate set to be based in the first Port of the country but temporarily
in Poros. It consisted of the following staff, including the required warehouse keepers:

1) a manager

2) three inspectors, one from the Port Authority, one from the new entrants and one from the staff
and inspections.

3)an auditor

4) a chief director of the arsenal

5) an approvisionner

6) a cashier

7) a secretary of the Directorate

8) two Accountants, four undersecretaries and three copyists for the bureaucratic
needs of the Service.

The Naval Directorate included the Maritime Economy, the Naval Station and all officers and
crews of warships.®

The director was assisted in his duties by the three supervisors and the auditor. He supervised every
shipbuilding and repair of ships, was vigilant for their maintenance and oversaw the equipment
and disarmament of ships. He also had to inspect the Naval Station at least once a week to monitor
progress of work. It should be noted that at that time all ships were disarmed and remained under
maintenance in the naval stations and whenever the Maritime Secretariat ordered sailing, they were
equipped and manned. No payment was done without his signature on the statements, as well as
the supply of materials or food and, in general, useful items for ship’s equipment. For every supply
the director submitted a sample with the price at the Maritime Secretariat. Finally, the manager

-the renovation, maintenance and improvement of the ports, the naval bases and the naval warehouses as well as
the necessary buildings of the Navy.

-the training of qualified sailors, gunners and officers serving on Navy ships.

-the necessary health stores for the service of the Navy.

-the charities that are established-are created for the survivors, widows and orphans and other naval needs.
-the issuance of the diplomas with which the merchant ships are recognized as national and thus they are given
the permission to raise the Greek flag.

- taking care of the observance of these regulations.

-the distribution of booty and the responsibility of the courts set up to resolve any dispute

32 Epnuepic tng KuBepvricewe, A.®. 14,13 / 25 April 1833.

33 Ednuepic tng KuBepvroeweg A.® 24, 5/17, August 1833 Fokas (1923), Konstantinifis (1929) 28-55,191-211
Charalampous (1933) 91-116 Gerontas (2014), 12-29.
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was obliged to submit to the King, through the Maritime Secretariat, an annual report of conduct
of all officers and employees of the Directorate and the Naval Station.

The council of Directors met under the presidency of the Director and consisted of himself, the
three curators and the auditor, while the secretary of the Directorate had secretarial duties. The
purpose of the Council was to assist the Director in its duties, while the vote of its members was
advisory. When the Council had to discuss the issue of artillery or food, those in charge specifically
in these sectors were invited to attend and their opinion was recorded in the records. In case the
Council had a different opinion from that of the experts, the reasons for the differentiation had to
be noted in the minutes. Every three months, the director submitted the bills to the Maritime
Secretariat. Before the end of the quarter he also submitted the budget for the next three months.

The Port curator had the police of the Port and the arsenal under his jurisdiction (an adjutant also
assisted him in performing the tasks), as well as the Corps of Craftsmen34 the officer of the arsenal,
the master craftsman for making ropes, the approvisionner who was in charge for the bakeries, and
the foreman of warehouses for sail equipment, steering, etc.

The port superintendent also held the keys of the Naval Station at his home and when the work
started in the morning, he or his supporter would open the doors for workers, craftsmen and officers
to enter. In the evening, at the end of the work, after the exit of personnel and after a patrol of
soldiers inspected the party, he had to close the door himself and inform the director

When equipping or disarming a ship, he ordered a report of equipment or disarmament approved
by the Director and written by the auditor, having previously entered it in their book expenditure
in the case of equipment and in the revenue book in the case of disarmament. His responsibility
was also to supervise boarding or disembarking safely of the items listed in the report.

The curator of personnel and inspections took care of all matters concerning staff and payroll by
the manager and below. Neither the manager or the cashier could order to pay the payment
statements if they were not previously signed by him.

Twenty-four hours before the departure of the ship, he inspected the crew to be informed of the
crew number by the commander (back then he was named director) until the last young sailor
according to the maritime register.

The certificate of the maritime register was used as a basis for his payrollcrew, in which case there
were changes, these should have been recorded in the scholar of the ship. He did the same
inspection when the ship returned, while each conducted quarterly inspections.

34 The organization of the Battalion of Craftsmen was the first serious care of the secretary of State on the Navy A.
. Kriezi within the structure of the port of Poros. With 17/29 Anguston B. Decree established the Corps of
Craftsmen and determined its power to receives one captain, four officers, twenty-one non-commissioned officers,
sixty-six craftsmen and thirteen apprentices. Organic strength was set at 92 men. The company was divided into
five departments (refinery, blacksmith, locksmith, armory and chemical shops). The company of Techniton was the
forerunner of the later establishment of engineers > workshop in the port of Poron. It was maintained until 1858.
[...] The first executives] of the Battalion of Craftsmen were the Vana-Captain KirchmeierPon was in charge of the
company and Lieutenants Spitz, Elhafen and Aonsler, See Tsaprazis (1991), 37.
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The curator of the shipyard was in charge of the construction and repairs of the warships. In
addition, he inspected the sinking and unloading ships to see if they were needed repair and
reported it to the manager. To him belonged all the machines, the ironworks of the warehouse and
the compass factory, as well as the artisan company.

The auditor was the Director of Accounting of the Directorate and co-responsible for compliance
with the budget. No payment and delivery of material was made without his subscription.

The commander of the arsenal was the artillery officer, subordinate to port officer in terms of
service. However, as far as the technical part is concerned, he fell directly under the director.
Assisted by artillery officers he had all cannons of arsenals and ships as well as the munitions were
generally under his domain. The commander also kept detailed notes of incoming and outgoing
materials and when disarming ships he received the type of artillery drafting special protocol for
its status. He was also responsible for good maintenance of armaments.

The caterer is in charge of the food storage and bakeries. The Directorate took care of the supply
and storage of food according to the needs of the ships and the Directorate. Thus, it was subject to
the orders of the port registrar. When a ship was equipped, the caterer provided food for no more
than three months. The usual items were flour, nuts, dried legumes, salted fish, salted meat, oil etc.
During disarmament, the process took over the rest, and the costs were on the basis of the persons
on board and the days of travel.

The cashier had one of the keys to the cash register, as well as the manager and the auditor. These
three made up the fund committee. The cashier kept a daily book, which was locked in the cash
register, which recorded the income and expenses per transaction. It was completed before the
committee. He also kept a second book, in which he register the transactions and add or subtract
the newer transaction so that the total or the balance to be the amount in the fund.

The Secretary shall observe the minutes of the meeting of the Council, protocol and processing,
while he was also responsible for the orderliness of the office.

Finally, in each warehouse, a foreman was appointed, who was in charge of storing the warehouse.
He was chosen by the most capable and kept the books and the lists of warehouse materials.

3.Hierarchy, naval training and organization

The first members of the Royal Navy were those who had fought in the Revolution of 1821.They
were excellent sailors, but they didn’t have knowledge of the basics of grammar®. Still, the
warriors of the Revolution had a different perception of discipline and it was difficult for them to
accept their participation in an organized military corps.®® This led to reluctance to change their

35 Some examples: in 1832, the director of Akatio Antizilos requested permission for himself and four crew men to
attend elementary school. Fakidis, (1996), p. 19; Lazaropoulos (1951), p. 55.

In 1839, the director of the Leda schooner reports in that his officers, due to lack of education, are unable to write
in the day book or handle naval materials. Fakidis (1996) p. 19 ; Fokas (1923) p.52

36 Typical examples are the difficulty to adopt a common uniform, as well as the difficulty to follow an organized
training system in the Navy.
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traditional costumes and wear western uniforms (fragika), while at the same time they considered
their recruitment as an obligation of the State as retaliation for their struggles.

Another problem was the plethora of admirals and captains in the Fleet.®” Occasionally, it became
a matter of localism®®. A first attempt to deal and confine the above mentioned problem was under
the command of Kapodistrias with the introduction of state diplomas (see above)®. This was very
important because now in order to be promoted to the next degree it was necessary for someone to
possess the corresponding diplomas, which were granted by the state and not by the elders of the
islands. Also, during the same period, a first adjustment of the awarded points took place.*°

From the above it becomes clear that the resolution of matters of staff was urgent. Thus, one of the
first concerns of the Regency for the organization of the Navy had to do with the reexamination of
the Kapodistrian catalogs of services retired in the Navy. A committee was immediately set up to
verify the offer of each sailor in the Homeland during Polygenesis*!. Based on the findings of the
selection board and depending on the degree of each offer during the Struggle, the Navy awarded
various ranks of officers*?. Many where those who sought permanent appointment, despite the
positions of officers of the Navy being limited. They were appointed, but immediately suspended
receiving the corresponding salary*®. At the same time, The Corps of Veterans of the Navy** was
also established.

37 Not only for their abundance, but also for their arrogance Lazaropoulos (1936:270) writes the following:

When Kapodistrias arrived in Greece, they took nine admirals and a hundred captains, who based on their
arrogance and selfishness, argued that they were the ones to have saved Greece and thus made claims to the
Government.

38 The newspaper Aion (January 16. 1852) confirms this: If two of the Psarian firemen are

first class captains, four such officers should be appointed. But if economic reasons do not allow this at once, at
least two First Class Hydriots Fire Captains are hereby appointed. So we see that even much later (in 1852)
appointments and promotions to the Navy follow... regionalistic priorities.

39 Glarakis, 397.

40 As early as 1833, a Decree was issued with the ranks of the Navy with the responsibilities of each rank. This
Ordinance on the organization of the Royal Navy refers to Article 4: In order not to allow officers of higher ranks to
serve inappropriately, | determined {(...).

Then follows the precise definition of the tasks of each grade. See Ednuepic tng KuBepvnoswg, A.®. 39, 6/18
December 1833.

41 Gerontas (2014), 22 Miaoulis et al (1932), 51 Fokas (1923) 7.

42 About the former officers of the Navy Epnuepic tng KuBepviicewg , A.®. October 11, 1835: Those former naval
officers who fought honestly and uninterruptedly in the pro-independence struggle were recognized as officers in
the establishment of the Commission of Inquiry on April 21 (May 3, 1833), and were registered in the General
Register, would be appointed Officers of the current Royal Navy with the appropriate rank (...)The following is a list
of names by grade.

43 Ebnuepic tng KuBepvrioewg A.® 11,8 October 1835

Everyone marked in the above articles will receive without delay deferred signatures, and will enjoys the honors
enjoyed by the incumbent Royal Navy officers of the same class. They also have the right to wear their rank
uniform.

44 See the Decree on the establishment of a corps of elders of the Navy, Ebnuepic tng KuBepvrioewg A.®. 29,17 /
29 August 1834,
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Efforts were also made to adopt a common uniform. The Royal Decree of 3 November 1833%
determined the uniforms of the officers and sailors of the Navy. The older sailors, however,
continued to wear the traditional island costume, often because of pride*®. Another major problem
was the financial hardship of the then officers because they could not afford the swords and the
epaulets, which in fact were difficult to find in Greece. The Naval Directory proposed to supply
Officers the necessary components holding a price from their salary*’. These problems will lead
to a further simplification of the uniform by the Decree of 185248,

There was even a big question of supplementing the service books. As regards the logbook
(perhaps the most basic service book on a ship), the Internal Service Regulation of 1837 did not
clearly provide for the manner in which it was kept*°. In particular, it provided for the compilation
of four diaries. Very often, however, especially on small ships, none were supplemented due to
the lack of literate officers. This situation led to the Naval Secretariat to determine in 1842 the
keeping on board of a single logbook®®. The writing was entrusted to the approvisionners under
the responsibility of the directors, in the event that they and the other officers of the ship knew no
letters. Writing the logbook was mandatory for literate officers.

In 1858 the official naval nomenclature was published, which was drawn up by the officers of the
Hellenic Navy Leonidas Palaskas and Alexandros Koumelas and Professor Philippos loannou®L.
Until then, the common naval vocabulary was used from the time of the Venetian Thalassocracy,
in which there were many foreign words. Apart from everything else, this nomenclature was

4> This Decree on clothing and insignia of the Northern Greek Navy sets as its goal the assimilation with the
European navies: In order to decorate our Royal Navy, imitating it externally with the Navies of the European
Powers, we decided and ordered the following (...). See Ebnuepic tng KuBepvrnoswe, A.® 2, 8/20 January 1834,

46 Characteristic of the difficulty of imposing the uniform on the officers of the Navy is the Decree of 1846 on the
officers and probationers of the navy uniform. Paragraph b typically states the following: The civilian clothes
which, according to the preceding article, the officers of the Royal Navy are obliged to wear must be uniform, deep
blue in color, and their design must be similar to that of the English naval officers, while in paragraph c. It is stated
that the uniform of the current naval officers is counted as Monday, ie as the uniform of the daily service, and
replaces the one already in use, which is not allowed to be worn after the lapse of one year from today.

47 The Maritime Directorate in a letter to the Secretariat of the Navy emphasizes the financial impossibility of
officers to procure the necessary accessories of their uniform. At the same time, he proposes to keep 30,000
drachmas and with this amount to buy uniform accessories, which are then given to the officers for a part of their
salary. See Mepl TNC 0TOAAC TWV aflwpatikwy tou B. Nautikol, Kwpaiog ', Ev Nopw 24 Aug.

1839, Ap. NpwtokoA\ou 4102.

48 |t clearly states the financial difficulties that lead to the simplification of the uniform. Specifically: wanting to
make the clothing of its officers, our War Sailors, simpler and more economical (...).Ebnuepic thg KuBepvroswg 63,
December 2, 1852.

49 Gerontas (2014), 23 Fokas (1923), 80

0 Two documents were found in the Kovaios Archive (National and Historical Museum).

The first is the Navy Directory (Ap. Npwt. 219, 21 Maptiou 1842) to the Naval Secretariat titled On Calendar. In
this, the difficulties of merging the calendars are emphasized. Specifically, the following are mentioned: We also
ask the Secretariat of the Seafarers to order who must keep the registers on those ships [word illegible, personal
assessment: they], to whom no one but the approvisionner knows letters (...). The second one is by K. Kanaris, who
as director of the Naval Squadron of Basil (in 1841 the two squadrons of Basil were joined in one based in
Nafplion), gives instructions to the Naval Directory for drawing up the logbook (No. 924 / 889. In Nafplio, 25
October 1841: On the keeping of the logbook by Squadron B. Ships).

51 Gerontas (2014), 23 Fakidis (1996),45 Fokas (1923), 151-52
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limited to sailing shipping and could not meet the needs of the new era of steam. The work of
Palaskas, Koumelas and loannou may have been written in ancient language, but it was an
important work, which gradually prevailed not only in Navy documents but also in the oral speech
of its executives.

In 1858 it was decided to regularise the non-commissioned corps with its liquidation and
reorganisation. With R. Decree of 1858°2. Non commissioned officers were divided into two
categories, combat and civilians. The fiancels were divided into three branches, the Armeni, the
artillery and the helm, while in each branch there were three points, the Chief Petty Officer, the
Petty Officer and the Leading Seaman. Civilians were divided into two branches, in which there
were two points: engineers-subengineers and carpenters-subcarpenters. The R. decree stipulated
that the transfers of NCOs into branches and ranks would be carried out by the Ministry of the
Navy, which would set up a three-member committee for this matter by the Captains Leonidas
Palaskas, Dimitrios Sachinis and Alexandros Koumelas.

Related to the above is the issue of staff training. During this period significant efforts are being
made to organize Maritime Education. The main interest is focused on the issue of creating a
productive school of officers. NCOs and sailors are not taken until the liquidation of 1858.
Furthermore, there is a willingness to transmit to Greece the knowledge that existed in foreign
Navy of the time, resulting in the sending of new officers abroad at the expense of the Government.

This golden youth of the Navy helped raise fertile concerns about the evolution of the Weapon. A
development that was completed shortly before the Balkan Wars, because it may be that the School
of Naval Cadet was founded in 1884 and the Children's School in 1879, but the concerns that arose
from the failed attempts of this period will lead to the developments of the next period®2.

The committee periodically examined the NCOs at the Naval Yard and ranked them in a branch
and rank according to their abilities. Those who were not judged competent by the committee have
either been discharged or transferred to the Veterans.

Summing up, it is noticed that at this time efforts are being made for the organization, hierarchy
and functionality of the Navy.Everything had to be created from scratch, as the transition from the
Navy of the Revolution to a Western type Navy was made, as explicitly stated in the Decree of
January 1834 on Seaman’s clothing: 25 aim is to simulate European seamen.

52 This is the Order on the rating and uniform of the Ncommissioners of V. Navy. Ednuepic tng KuBepviicewg A.D
48, 16 OktwpPpn 1858.

53 |t is typical of the letter that Leonidas Palaskas sent to the Prime Minister many years later, in 1875, as Secretary
General of the Ministry of Maritime. This letter was also published in the newspapers of the time and a
characteristic passage is listed below: So | stand for Mr President, that the Ministry should, if it really wished to
atone this purpose, no longer cease the erroneous systems through which they have been brought into B. Seaman
hitherto the cadets, and to salute the only reasonable and consonant, preach barren for the rest of them, and
there is no time for these positions. The beginning of the competition for the free and public, in 30 years |
recommend in vain to our countless ministers. Fakidis (1996), 55. Palaskas refers to the practice of introducing
directly into the naval schools descendants of families who had fought in the Revolution of 1821. The only solution
was to institutionalize public and fair examinations.
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B. MeBodoAoyia Tng MeTta@paoTiKAg Aladikaoiag

MNa TV €mITUXIa TOU MPETOPPACTIKOU OTTOTEAEOMUATOG XPEIAOTNKE avAAUCTN TOU TTPOG
META®PAon UAIKOU. AvadnTtiBnkav TTapdAAnNAa Keipgeva e 1o BEPa Tou TTPOG PETAPPAON
KEIMEVOU OTNV €AANVIKN Kal TNV ayyAIKA Kal aglotroinenkav OAeG ol dIaBECIYES TTNYES
eupeong UAIKOU ( etTionua €yypaga, apbpa kal dnuoacieuoelg Tou EAANvikou NauTikou,
NAEKTPOVIKEG EYKUKAOTTAIOEIEG KATT.) TEAOG, aglotromnOnkav 6Aa Ta duvatd péoa yia Tn
ouvtaén yAwooapiou Opwv (NAEKTpovIKA Kal Eviutra AeCIKA, TTapAAANAa Keipeva,
EVKUKAOTTAIOEIEG KATT.) yia TNV €Upecn OpoAoyiag n oTroia OIEUKOAUVE ONUAVTIKA TN
META@PAOTIKA Oladikaoia. MeTd Tnv OuykéVIpwaon Tou BondnTikou UAIKOU &ekivnoe n
dnuIoupyia TOU VEOU UAIKOU HE TTEPIEXOPEVO, HOP®N Kal SIATUTTWON TTPOCAPHOCUEVA OTIG
QVAYKEG TOU VEOU KOIVOU €V OTN OUVEXEID E£YIVE N KATAYPAQN TWV HETAPPOOTIKWV
TTPORBANUATWY.
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. Keipevikil AvaAuon

H Reiss (1971), TnG OUVEDETE TIG AEITOUPYIES TNG YAWOOAG KAl TA €idN TWV KEIMEVWV PE TN
peTa@PaoTIKh oTpaTnyikh ( Munday 2002:145). AlaxwpiCel T KEiNEVA O TTANPOPOPIAKA,
AEITOUPYIKA KAl EKPPAOTIKA Kal TIG AEITOUPYIES TNG YAWOOOG 0€ TTANPOQOPIOKY, KANTIKN
KAl EKQPAOTIKA avTioToixa. Me Baon Tov TTapatmdvw SIoXwPICHO TO TTPOG METAPPAON
amOOTTOOUG  QVAKEI OTNV  KATNyopia Tou TTANPOQOPIOKOU KEINEVOU TO  OTTOIO
OUYKATOAEYETAI OTOV TOPEQ TNG IOTOPIAG KAI TOU VAUTIKOU. TO KEIPMEVO TTNYR £XEI WG OTOXO
va TTANPOQOPNOCEl TOV AVAYVWOTN OXETIKA HPE YEYOVOTA TNG IOTOPIAG TOU €AANVIKOU
TTOAEUIKOU VvOUTIKOU. To Keipevo TNy ammeuBbuveralr OxI POVO o€  €CEIBIKEUPEVOUG
aAvayvwoTeG AAAG Kal 0TOV OTTOIOOATTOTE EVOIOPEPETAI VA TTANPOPoPNOEi yia Thv IoTopIa
TOU TTOAEMIKOU VAUTIKOU.

MapdAAnAa, oTto TTAqicio TnG AsimoupyikAg Bewpiag, n Reiss mapabétel pia ocipd
EVOOYAWOOIKWY KAl EEWYAWOCOIKWY OTOIXEIWV BACEl TWV OTToIWV PTTOPE va agloAoynBei
TO KEINEVO-OTOXOG. Ta eVOOYAWOOIKA OTOIXEIO TTEPIANAUBAVOUV ONUACIOAOYIKA, AECIAOYIKA,
YPOUMOTIKA KOl UPOAOYIKA OTOIXEID, EVW OTA £EWYAWOCOIKA AVAKOUV OTOIXEId OTTWG O
XWPOG Kal 0 XpOVOG OUYYPAPNG TOU KEINEVOU, N KATAOTAON, TO BeuaTikd TTEdIO, 0 BEKTNG
Kal o TTouttég (Reiss 1971 oto Munday 2004:129). AvTioToixn KEIYEVIKA avaAuon EXEl
TTpaypartotroindei atmd tnv Nord, n otroia dIa0TTA TO KEUEVO O€ €CWKEIUEVIKOUG KAl
eowkelpevikoug TTapayovteg (Nord 1991 oto Munday 2004:137/138). To povréAo auto
EQPAPUOCeTal OTO TTPWTOTUTTIO KEIMEVO Kal OIKAIOAOYEI TIGC PETAPPAOTIKEG ETTIAOYEG Kal
OTPATNYIKES TTOU akoAouBriBnkav.

O1mrwg TTpoava@EpOnke, TTPOKETAl YIa éva KEIPYEVO TO OTTOI0 ATTEUBUVETAI TOOO O€ EIBIKO
000 Kal oTo €UpU KoIvoe. H opydvwaon Kai n dour Tou KeIuévou BIEUKOAUVEI AKOUO Kal TO
MECO avayvwoTn KaBwg UTTApXEl OMOAN YETARaoN atrd TN dia evoTnTa OTNV ETTOUEVN.

EmimrAéov, n ava@opikni Asitoupyia TNG YAWOOAG Kal O ETTIOTAPOVIKOG TOVOG JapTUPOUV
TNV TTANPOYOPIaKN AsIToupyia Tou Kelpévou TTNyn. NMapdAAnAa, Ta onuacIoAoyIKA OToIXEIa
TOU €AANVIKOU KeINévou o€ ouvduaoud pe Tnv auotnpr dopn Bonbouv otnv opydvwon
Tou AGyou Kal TNV oupaAn Petdpacn tou vonuartog. ‘ETol, Aoimmdv, oTa oToIXEia autd
OUYKATOAEYOVTAlI O OIOXWPEICHOG TOU KEIUEVOU O€ XPOVIKA OIaoTAUATA, KEQAAQIA Kal
EVOTNTEG KAl N ava@opd O€ QUTEG, N atTapiBunon emixeIpnUATWY (TT.X €va GAAO onuavTIKé
TPORANUA ATav) aAA& kal n xpron dIapPBpwWTIKWY AEEEWV UE TIC OTToiEG dnAwvovTal
oX£0€IC oUYKpIonG-avTiBeong (evw, TTapoAa autd, OUWG), XPOVIKN oxéon (UoTepa aTro,
Katd) Kai ouutrépacua (ouvowilovTag). TEAOG, O UTTOCNMEIWOEIC OTO TTPWTOTUTTO
AeIroupyouv  eTTegnynUaTikG kal Oleukpivilouv Opoug Kal €VvVvoIeG, WOTE va yivouv
KatavonTéG atrd 10 PN €10IKO avayvwoTIKO Koivo ( Tr.x MNpodkeral yia to Aidtaypa Mepi
BabuoAoyiag kal GTOAAS TwV UTTAgIWMPATIKWY Tou NauTIKou).
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AvaAuon KeIPEVOU-TTNYAG KAl KEINEVOU-OTOXOG OE TTiVAKA.

MapaTiBevTal Ta KEIMEVIKA XAPAKTNPIOTIKA TOU TTPWTOTUTTOU KAl TOU HETAPPAOCUATOG:

Keipevo-1rnyn

Keipevo-ot1dx06

TTOAEUIKO VAUTIKS, 10TOPIKG

Eidog kelpévou IMAnpo@opIaKo, [MAnpogoplako,
TTapouaciaon IOTOPIKWY | TTapouaciacn IOTOPIKWV
YEYOVOTWV YEYOVOTWYV

A&iToupyia [MAnpogoplakr, avag@oplkr) | NMAnpo@opIakn, avagopikn

Mepiexduevo Eidikoi 6pol oxeTikd pe 10 | OI TTANPOPOPIES ToU

KEINEVOU-TTNYN

yeyovota  Kal  avAAuor] | uETa@épovTal avVOAAOIWTEG
TOUG, ETTEENYAOEIG, | OTO UETAPPOCUA.
TTapadeiyyara

Méoo petddoong BiBAio [MTuxiakn epyaacia

MapaAnTTng

Eupu koivé pe evdia@épov
TIPOG TO TTOAEPIKO VAUTIKO
Kl TNV I0TOPIO TOU OAAG KAl
€I0IKO KATAPTIOUEVO KOIVO.

Eupu koivo pe evdiagépov
TTPOG TO TTOAEUIKO VAUTIKO
Kalr TV 1oTopia  TOU,
POITNTEG TTOU EVOEXOMEVWIG
€XOouv evOIOPEPOV TTPOG TN
pMeTappaoTik)  dladikaoia
Kal TO OXOAIAoNO Kal 01 TO
i®l0 TO KEipevo.

Xwpog-xpodvog

To keiyevo atreubuveTal o€
EAANVOPWVOUG avaywoTeS
KaBwg gival ypapuévo otnv
eEAANVIKA YAWooa.

To keiyevo atreubuveTal o€
ayyAOQWVOUG avayVvWwOoTEG.

Aopn

Opyavwuévn  doun e
KEQAAaia, O€AIDEG,
UTTOONMEIWOEIG,
TTAPATTOUTTIEG, TITAOUG  Kal
EIKOVEG.

H popery Tou Kelyévou-
m™nyn EXEI MEIVEI
avaAAoiwTn Kal oTO
METAQpPAOA. Movadikn
e€aipeon eival TTwg €xouv
aQaIpeBEi 01 EIKOVEG.

MAwooa

ATTAGG Aoyog (of3
ouvOuUaOouo ME  €I0IKA
opoloyia.  Kupiapxei n
Xpnon TTaPEABOVTIKWV
XPOVWV  JIOG KAl TO
amooTIaoha  ava@EépEeTal
oTnv €Tmoxn MeETagu 1828-
1858. XpNOIYOTTOIEITAI
KUpiwg TTAPATOKTIKI)
ouvdeon HE  AVAQOPIKEG
TTPOTAOEIG

Alatipnon  TOU  QTrAoU
AGyou kal Tou ouvOuaouoU
TOU HJE TNV €I10IKA OpoAoyia.
Alatipnon  €miong NG
Xprnong TTAPEABOVTIKWV
XPOVWV Kal TWV
AVAQPOPIKWY TTPOTACEWYV HE
TTAPATAKTIKY) oUVOEDN.

“Ygog

Etrionuo, d1I0aKTIKO, AT

Ettionuo, d1I00KTIKO, AiTO

EEwyAwooika dedouéva

Eikoveg

‘Exouv a@aipebei o1 EIKOVES
OTO PETAPPACA.
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OpoAoyia Eidikoi 6pol oxeTikd pe mn | Metdgpaon TnG  €I0IKAG
VOUTIAIQ KAl TO TTOAEUIKO | opoAoyiag Kal PETAPPACH
VAUTIKO. TWV  €MEENYNOEWYV  TWV
EIBIKWV OpWV WOTE VA Yivel
TO METAPPACHUO OCO TO
ouvartdév o KaTtavonTto
OTOV QvayvwaoTn.

.1 MetagpaoTik) EvioAR

Ooov agopd TN yeTaPPAOTIKA dladikaaia, auTh ETMITEAEOTNKE JE OKOTTO Va TTapaxBei Eva
AEITOUPYIKA  ETTAPKEG ATTOTEAEOMQ, BACIOPEVO OTOUG KAVOVEG OUVEKTIKOTNTOG KOl
TMOTOTATAG OTTWG AUTOI dlaTUTTWONKAV atTd Tov Vermeer yia Tn YeVIKOTEPN Bewpia Tou
okotrou. Mg Bdaon Ta TTapatmmdvw, OKOTTOG ATav n dIatripnon Tou idIou ETTIKOIVWVIOKOU
OKOTTOU Kal N avaAAoiwTn heTapopd oTn YAWOoOoa OTOXO TwV TTANPOPOPIWV TOU KEINEVOU

myn.

I. 2. ArodeATtiwon — NAwoodpio Opwv

2170 TTapakdtw MAwocdpio Opwv TTapartiBevralr 6Aol o1 6pol, TTOU ATTAVTWVTAl OTO
TTPWTOTUTTO KEIYEVO, N HETAYPAOT Toug 0TV EAANVIKA YAWOooQ, o1 TTNYEG TEKUNpPiwong,
KABwWG Kal OPIOUEVES ETTITTPOCBETEG TTAPATNPNOEIG, ETTECNYACEIS | AVAPOPES XWPiIWV aTTd
TIG TTNYEG TEKUNPIWONG, OTIG OTTOIEG AVAPEPETAI O AVTIOTOIXOG OPOG O€ EAANVIKA atrédoon.

EAANnvIK6g Opog MeTdopaon 6pou | lNnyAR Maparnpioeig
oTNnV ayyAIkn TEKMNPIWONG
EKOTPATEIQ expedition MevrayAwooo The Chios
Ae€IKG  vauTikKwy | expedition
opwv MN.E | (Greek:
2epdiToaq, EkoTtpareia  TNG

https://en.wikipe | Xiou) was an
dia.org/wiki/Chio | unsuccessful

s_expedition attempt of the
regular  Greek
army and

irregular military
units for the
recapture of
Chios island
during the final
stages of the
Greek War of
Independence.
Chios had
participated in
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the Greek
uprising against
the Ottoman
Empire, but had

been captured
and its
population

massacred by
the Ottoman
fleetin 1822.

£QOodIaouOS

supply

https://iate.europ
a.eu/search/resul
/163068199857
0/1

NauTIKA poipa

Naval squadron

MeviayAwooco
AECIKO  VAUTIKWV
opwv MNn.e
2epditoa

Naupayia

Naval combat

MeviayAwooco
AECIKO  VAUTIKWV
opwv MNn.e
2epditoa

Emrpot) Twv Xiwv

Chian Commitee

https://en.wikipe
dia.org/wiki/Chia
n_Committee

The Chian
Committee
(Greek:
Emrpormy Twv
Xiwv)

2TOANIOKOG

flotilla

MeviayAwooo
AECIKO  VAUTIKWV
opwv MNn.e
2epdiToa

AikpoTo

frigate

https://www.helle
nicnavy.gr/en/his
tory-
tradition/history-
of-hellenic-
navy.htmi

KopRETa

corvette

https://en.wikipe
dia.org/wiki/Corv
ette

A corvette is a
small warship. It
is traditionally
the smallest
class of vessel
considered to be
a proper (or
"rated") warship.
The warship
class above the
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corvette is that
of the frigate,
while the class
below was
historically that
of the sloop-of-
war. The
modern types of
ships below a

corvette are
coastal  patrol
craft, missile

boat and fast
attack craft. In
modern terms, a
corvette is
typically

between 500
tons and 2,000
tons, although
recent designs
may approach
3,000 tons,

which might
instead be
considered a
small frigate.
MioTiko mistico https://el.wikipedi | A mistico was a
a.org/wiki/%CE% | large sailing
9C%CF%8D%C | coaster used in
F%83%CF%84 | the
%CE%B9%CE% | Mediterranean
BA%CE%BF in the 18th and

19th centuries.
Misticos  were
decked vessels
with long, low

hulls and had
two masts
amidships that
carried two

lateen or settee
sails and a jib.
They ranged in
size from 40 to
80 tons, and had
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crews of five to
nine men.

KuBepvATng

Governor

http://mww.hellen
icaworld.com/Gr
eece/History/en/
ChianCommittee
.html

TTAOIapX0G

captain

MevrayAwooo
AECIKO  VAUTIKWV
opwv MNn.e
2epditoa

KAVOVIOQOPOG

gunboat

MeviayAwooco
AECIKO  VAUTIKWYV
opwv MNn.e
2epditoa

TTEPITTONOG

patrol

MeviayAwooco
AECIKO  VAUTIKWYV
opwv MNn.e
2epditoa

OTOAOG

fleet

MeviayAwooco
AECIKO  VAUTIKWV
opwv MNn.e
2epditoa

HuepoAdyio 1TAoiou

logbook

MeviayAwooo
AECIKO  VAUTIKWYV
opwv MNn.e
2epditoa

TPOYOOOTNG

approvisionner

MeviayAwooo
AEEIKO  VAUTIKWYV
opwv MNn.e
2epdiToa

aTTOTTAOUG

departure

MeviayAwooo
AECIKO  VAUTIKWYV
opwv MNn.e
2 epditoa

MARpwua

crew

MeviayAwooo
AE€IKO  VAUTIKWV
opwv MNn.e
2 epditoa

"E@opog Aliévog

port
superintendent

https://www.collin
sdictionary.com/
dictionary/englis
h/marine-
superintendent

KAVOVIOBOAIGHOG

cannonade

MeviayAwooo
AE€IKO  VAUTIKWV
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opwv MNn.e

2epditoa

vauoTaBuog

arsenal

MeviayAwooo
AECIKO  VAUTIKWV
opwv MNn.e
2epditoa

Oxupwua

fortification

MevrayAwooo
AECIKO  VAUTIKWV
opwv MNn.e
2epditoa

N6xog Twv MpeoPButwov

Veterans

http://elzoni.gr/ht
ml/ent/353/ent.3
2353.asp

ApXIOTPATNYOG

General

MeviayAwooco
AECIKO  VAUTIKWYV
opwv MNn.e
2epditoa

NauTiké ovopaToAdyio

Naval
nomenclature

https://lwww.histo
ry.navy.mil/resea
rch/library/online-
reading-
room/title-list-
alphabetically/n/
nomenclature-
naval-

vessels.html

KeAeuoTng Chief Petty Officer | https://el.wikipedi
a.org/wiki/%CE%
9A%CE%B5%C
E%BB%CE%B5
%CF%85%CF%
83%CF%84%CE
%AE%CF%82

YTTOKEAEUOTAG Petty Officer https://el.wikipedi | ZToug
a.org/wiki/%CE% | ayyAd@wvoug
A5%CF%80%C | oTpaToug o]
E%BF%CE%BA | avtioToixog
%CE%B5%CE% | BaBuog kaAcital
BB%CE%B5%C | Petty Officer.
F%85%CF%83
%CF%84%CE%
AE%CF%82

AiotTog Leading seaman https://el.wikipedi | ZToug
a.org/wiki/%CE% | ayyAd@wvoug
94%CE%AF%C | oTpatoug o]
E%BF%CF%80 | avrioToixog

BaBuo6G KaAeiTal
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%CE%BF%CF%
82

Leading
Seaman.

ETTWUIOEG

epaulets

https://www.word
reference.com/e
ngr/epaulet

avTIBaoIAgia

regency

https://www.word
reference.com/gr
en/%CE%B1%C
E%BD%CF%84
%CE%B9%CE%
B2%CE%B1%C
F%83%CE%B9
%CE%BB%CE%
B5%CE%AF%C
E%B1

ouvenkoAdynon

capitulation

https://www.word
reference.com/gr
en/%CF%83%C
F%85%CE%BD
%CE%B8%CE%
B7%CE%BA%C
E%BF%CE%BB
%CF%8C%CE%
B3%CE%B7%C
F%83%CE%B7

KANTrpag

clerk

https://www.word
reference.com/gr
en/%CE%BA%C
E%BB%CE%B7
%CF%84%CE%
AE%CF%81%C
E%B1%CF%82

TTPOC000G

annuity

https://el.glosbe.
com/el/len/%CF%
80%CF%81%CF
%8C%CF%83%
CE%BF%CE%B
4%CE%BF%CF
%82

QUTIAI

fuse

https://el.glosbe.
com/el/len/%CF%
86%CF%85%CF
%84%CE%AF%
CE%BB%CE%B
9%CE%B1

UTTOYPOUMATEQG

undersecretary

https://www.alma
any.com/en/dict/
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en-
el/%CF%85%CF
%80%CE%BF%
CE%B3%CF%8
1%CE%B1%CE
%BC%CE%BC%
CE%B1%CF%8
4%CE%AD%CE
%B1%CF%82/

I.3. MetappaoTikd MpoBARuara
OpoAoyia

Q¢ PETAPPAOTIKO TTPOPANUA opileTal KABE QVTIKEIUEVIKO TTPOBANPA TTOU ouvavTd £vag
METAQPACTNG, KATA TNV ETTITEAECN TOU METAPPACTIKOU £pyou, TO OTTOIO KOAEiTal va
€MAUCEl, AauBAavovTag atToQAaacElg, CUNQWVA UE TIG YVWOEIG KAl TNV EUTTEIpia Tou. PUaIKd,
T METAPPOAOTIKA TTPOBAANATA €CapTWVTAl KAl OTTG TN QUON idlIou TOU KEIYEVOU, TNV
IKQvOTNTA TOU METAPPAOTH, KABWG KAl TN METAPPOAOTIKI) €VTOAA. ZTNV TTPOKEIUEVN
TTEPITTITWON, Ta dUO KEiPeEVA €ival opoIoAEIToupyIKA. H ETTIKOIVWVIAKA AEITOUPYIiQ TTAPANEVEI
n idla Kal ol TTANPOYOPIEG TOU TIPWTOTUTIOU TTAPAUEVOUV OTO HeETAppacua. Ta
TEPICCOTEPA HETAPPACTIKA TTPOPAAMOTA TTOU EVTOTTIOTNKAV OTO KEIPEVO NTAV YAWOOIKNAG
QUOEWG.

Ta PETAQPAOTIKA TTPORBANUATA UTTOPOUV VO XWPIOTOUV OE KATnyopieg, avaloya PeE To
€idog Touc. Aaupaveral UTTOWIV N KATNYOPIOTTOINCN TWV HETAPPACTIKWY TTPORANUATWY
TTou Trpoteivetal atmd Tn Nord, 61Tou Ta TTPOPAANATA KATATACCOVTAI O€ TTPAYHATOAOYIKA,
TA OTTOIO TTPOKUTITOUV aTTO TIG OIOPOPEG OTNV ETTIKOIVWVIAKN AEITOUPYIQ TOU KEIPEVOU-
TTNYN Kal KEINEVOU-OTOXOG, O€ DIATTOAITIONIKA, TTOU TTPOKUTITOUV KUPIWG OTNV EPYOAEIOKT)
META@PAON Kal oXeTiCovTal PE TIG BIAPOPEC O VOPUESG, OUUBAOEIC Kal OUVABEIEG TWV
TTONITIOMWYV TNG YAWOOAG aQeTNPIag Kal YAWOOoAS agitewg, Kal, TEAOG, 0€ YAWOOIKA Kal
O1ayAwooIKd, TTou oXeTiCovTal hE SIAPOPES WG TTPOG TN OoMr, TN ouvTaén, To Ae€IAGYIO N
Kal JE €EVVOIEG TTOU AOUBAVOUV CUYKEKPIUEVEG AEEEIC OTNV EKAOTOTE YAWOOA KAl T OWOTH
atrodoor] TOUG OTO HETAPPACHA. 2TnV TEAEUTAIO KATnyopia evraocoovtal Kal Ta
META@PAOTIKG TTPOBAAMATA OpoAoyiag.

H opoAoyia atroTéAeoe €va onUAvTIKO HETAPPACTIKO TTPORANUa KaBwg n Utrapén €10IKwWV
OPWV OXETIKWV HE TO TTOAEUIKO VAUTIKO €ival EPPavng o€ OAn TNV €KTACN TOU KEIPMEVOU.
Y1Apxav TToAAOI €101Koi OpOoI 01 OTTOI0! YiVvOVTaIl EUKOAQ QVAYVWPICIKNOI WG OXETIKOI ME TN
VOUTIKI] OpoAoyia Kal €10l n PETAQPAcn Toug dev atroTéAece TTPORANUa TTapOAo TTou
yivovTal euKoAGTEPa avTIANTITOI aTTO TO €10IKO Kal Ox1 a1rd To €upU Koive. O ouvduaouog
KOIVAG Kal €I0IKNG YAWooog padi ue TO UQPOG TOU KEINEVOU ETTITPETTOUV OTOV QTTAO
avayvwaoTn va KaTavonoel €I0IKOUG OPOUG.

KaTtroiol atré Toug TpOTTOUC atTdd0oong TNG opoAoyiag ATav Kal o1 EMG:
e Xprion daveiwv
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> Opeyara: frigate
» KopBéra: corvette

Ooov agopd TNV opoAoyia, oNUAVTIKO POAO €ixav Kal Ol UTTOONUEIWOEIG Ol OTTOIEG TAV
OIAXUTEG KAl KAAUTITOV PEYAAO UEPOG TOU TTPWTOTUTTOU. 2TIG UTTOONMEIWOEIS BpioKovTal
EKTEVEOTEPEG ETTEENYAOEIG TWV EIDIKWY OpwV. (AX. AdXOG Twv TexviTwy), TTapadeiyuata
Kl TTAPATTOUTTEG O€ EQNUEPIDES, ApBpa.

MeTagopd

2TO KEIMEVO TTPOG MPETAPPOAOCHN EVTOTTIOTNKE N XPENON TTOAAWV HPETAPOPWY Ol OTTOIEG
META@PACTNKAV PE OIAPOPES TEXVIKEG METAPPACNG TNG METAPOPAG, OTTWG N «KATA AEEN
META®PACN, N UTTOKATACTOOT JE HETAPOPIKN EKPPAON TNG YAWOOAG KAl N TTAPAPPACTIKA
€IKOVQ, TEXVIKEG Ol OTTOIEG EQAPPOOTNKAV UE APEDO EITE PE EPUETO TPOTTO OTO PETAPPATHA
(KeAdvdpiag 2007:132). MapadeiydaTog XApIv «uioBETnan piag KoIviS 0ToARS» wg «adopt
a common uniform».

Tutroypa@ikd AGOn

2TO TTPWTOTUTTO UTTAPXAV dIGCTTOPTA TUTTOYPA®IKG AABn Ta otToia dlopBwlnkav kKal dev
avatrapdyxnkav oTo petd@pacua. MNMapadeiyuarog xapiv:

e atmo Toug AyyAoug kail Toug EGAAoug: atmd Toug AyyAoug kail Toug [MdAAoug
o Ecwpyio kai Merpdutren MaupopixdAn: Mewpyio kai MeTpdutren Maupouixain
e 0O/\ol 01 exBpoi Tou KuBepvnTn: 6Aoi o1 exBpoi Tou KuBepvATn

Keipevo ypaupévo o€ KaBapeuouod OTIG UTTOCNUEIWOEIG

2TIG UTTOONMEIWOEIS UTTAPXAV KOUMPATIO Ta OTToia ATAV Ypapuéva o€ KaBapeluouoa Kal yia
TN METAPPOAOT TOUG OTNV AYYAIKI XPEIAOTNKE APXIKA VA JETAPPACTOUV OTA VEQ EAANVIKA.
Mapadeiypatog Xapiv:

e -H ékdooIg TwV OIMTTAWUATWY, dIG TWV OTToIWV AvayvwpidovTal TA EYTTOPIKA TTAoIa
WS €0vikd, kai 81 Twv OtTolIwv ToIi¢ dideTal 1 ddeia va vywwowaoilv EAAnvIKAV
onuaiove 1 @povtic TTEPi TAG OIOPVAALEWS Twv TIEPI TOI'TWV UTTAPXOVTWV
KQVOVIOUWV.

e BA. 10 [epi Twv TpWwIp’ G€iwpaTikwy Tov NauTikoi> TG E@nuepidag TAG
KuBepinoewg, A.®. 11, 8 OkTwppiou 1835: Ekeivoug ToUG TTpwIp’ AgIWPATI KOUG
Tou Noam Kou, 0iTIiveg fywvioBiloav EvTtipwg Kai ye adIAKOTTOV KapTEPIav €IC TOV
uTtép avegaptnoiag aywva, daveyvwpioBiloav wg dfiwuartikoi TTapd  TAG
ouoTtnBeiong Tnv 21 Ampidiou (3 Md&’iou) 1833 EgetaoTikig Emtpotg, Kai
kateypdenoav €1 TO0 yevikdv Mntpwov, éxovrag UtT'oyiv Tag TTpoAapoucag
EKOOUAEUOEIC Twy, €mBupouphey vd TOoUG dlopicw pev AdN AClwuaTtikoug Tol
‘Huetépou BaolAikoi’ NauTikoi' pué Tov dvdaAoyov BaBuén’ (...). AkoAouBei katdAoyog
ovOUATWY avd Babuo.
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Na TN ueTdPpaan ot véa EAANVIKNA YAWOOA Kal T CWOTH KATavonon TwV CUYKEKPIPEVWV
Xwpiwv ¢nTABnke Borbeia ammd eIAOAOYO WOTE va TTapaxOei oTn CUVEXEID OCWOTA Kal N
METAPPACT TOUG OTAV AYYAIKH.
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EtriAoyog

2Up@wva Pe Toug Reiss kail Vermer, éva KeiPeVO-aigewg gival TrTapoxn TTANpopopiwy, ol
OTTOIEG DIATUTTWVOVTAI ATTO £vav PHETAPPAOTA O€ £vav TTONITIOUO KAl PIO YAWOO O 0Qigews
ME TETOIOV TPOTTO, WOTE VA YIVETAI KATAVONTOG ATTO TOUG ATTODEKTEG TOU KEINEVOU-OTOXOU
(KeAavdpiag 2007:27). H owaoTh €punveia TOU KEIPEVOU AQETNPIAG, N aAvayvwpIon TwvV
TTONITIOUIKWY OTOIXEIWV OTO KEIYEVO AQICEWS KAl O ATTAPAITNTEG ETTIOTNHOVIKEG YVWOEIG
EMMTPETTOUV OTOV PETAPPACTH VO KATAVONOEI TIG £VVOIEG TTOU OIATUTTWVOVTAI OTO KEIPEVO
WOTE va dNMUIOUPYACEl £va APTIO PETAPPAOCTIKO ATTOTEAECUA. 2TO KEIMEVO EVTOTTIOTNKAV
ApPKETA TTPpoBARuaTa Adyw TNG cuvuTTapéng €1I0IKAG, KOIVAG Kal KaBapelouoag YAWooag,
Ta OToia apxXiK& OUOKOAEwav Tnv Trapaywyrp Tou HETAQPACUATOS AOYW TOU
€CEIBIKEUPEVOU, TWV EANITTWV YVWOEWV OXETIKA JE TN vauTIAia Kai T SUOKOAIa KaTavonong
KAl ETTOUEVWG IKAVOTTOINTIKIG METAPPAONGS TWV XWPIiwV YPauuEVWY OTNV KaBapeuouoa.
MpoBAAuaTa Ta oTToia TNV apxr duoxépavav To £pyo dNUIOUPYIAG TOU JETAPPATUATOG
OAAG OTN CUVEXEIA AVTIMETWTTIOTAKAV ATTOTEAECHATIKA Kal dnUIoupyrROnKe £va OUVEKTIKO
KEIUEVO TO OTTOI0 AVTATTOKPIVETAI OTIG TTPOCOOKIEG TOu avayvwoTn Tou. MdaAioTa,
oUPQWVa PE TNV Bewpia Tou OKOTTOU, TTOAAEG QOPEC avapwTiOnKa av KATI UTTOPEi va
YPOQEI, yia TTO10 AOYO TTPETTEI va ypaA@Ei KAl TTWG PTTOPET va dlaTuTTwOEi. ZuvoyidovTag To
atmmoTéAeopa dev gival ) dev Ba TTPETTEI va ival ia ApIyws YAWOOIKH TTPAEN, aAAG TTOAU
TEPICCOTEPO HIA TTPAEN BIATTONITIOUIKAG ETTIKOIVWVIOG.
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